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JAN FIRBAS (Brno)

3JAMEYAHUE O POJIN TEMIIOPAJIBHBIX U MOJAJIBHBIX
YHKASATEJIEN JIUMHON ®OPMbBI I'IATOJIA
B AKTYAJLHOM 9JEHEHNNA

B cpoeii 3amMerxe aBTOp emnan OB, ¢ TOYKYM 3peHMA TeOpUM 00 aKTyalbHOM
unenenuy (= AY) (PpyHKUMOHANBHOI mepcHeRTHBE), 09eHb CHKATO PEe3IOMEPO-
BaTh — a B HEKOTOPHIX CJyYasgX YTOYHATH M JOHOONHUTL — CBOM HabaoneHms
0 QYHHIMAX, KOTOpEHEe B KOMMYHMKATHBHOM aKTe BHIOJHAIT TeMIOPajbHEIE
¥ MOpajJbHHE yKa3artenn judHoli gopmu raarona (= TMYV).! Kak u B. Tpuxa?
aBTOp TIOHMMaeT IIOf, TAKMMM YKA3aTeJAMM Bce (OpMalIbHEe CpPeACTBa, HpH
IOMOIIM KOTOPHX JMYHAfA (jopMa riarojia BEpaKaeT TeMIOPAJILHYI0 M MOJAJb-
HYI0 XapaKTepHCTAKY: K TaKUM CpefcTPaM, CJIeNOBaTeNbHO, IpUHafJerat
BCIIOMOraTeqibHEe cloBa, afdmuce m BuyTpmMopdeMHEe cpefcTBa, KaK Ha-
NpAMep A3MeHEHHe COrJIacHOH OCHOBHL.

Hamu naGmiopenusa kacaqwch IJaPHHM 00pa3oM aHIJIMUCKOrO TJarona;
ONHAKO, MH YOeMIeHH, TO e MOKHO OTHECTH H K YeIICKOMY, K BooOme K cia-
BAHCKOMY riarony. C rpaMmarageckoi Trourn spenna TMY ucnonaanor BayTpH
CTPYKTYPH NPpeJJI0KeHAA OCHOBHYI0 DPOJIb HOcHTEJeil NpefUKATHBHHX KaTe-
ropuii. B akTe KOMMYHWKAanu® OHHM ABJAIOTCA BAYKHOHIIAM CPeICTBOM, HpH
HOMOIM KOTOPOT0 CTPYKTYpa HpeJIOIKeHAA KAK A3KKOBOEe COOLITHE COOTHO-
cutcA ¢ coOpTHeM BHEA3NKOBEM. TMY BhipamaioT yKasaHHEe XapAKTepPECTAKA
¥ OOBTOMY OHM Y9YacTBYIOT B Pa3BePTHIBAHWMMA BHCKA3WBanuA Ha yposHe AY m
o6A3aTensHO 0671aKal0T OMpefieIeHEOR Mepoil KOMMYHAKATABHOIO AMHAMHA3MA.
Yro Kacaerca 3To#l MepH, To TMVY He BHpa:KaloT IpE HEMapPKAPOBAHHOM HC-
OO0Ab30BAHUN Ba/KHEHIIYI0 KOHTEKCTHO HECBA3AHHYI0 MH(OPMANHIO ¢ OXHOMI
CTOPOHH, ¥ He ABIAIOTCA BIIOJIHE KOHTEKCTHO CBA3AHHKIMH ¢ JPYroil CTODOHHL
T. e., oun He 00JaJalOT HA caMOll Ba)HOH, HA HamboJiee HUIKOH CTENMEHLIO
KOMMYHMKATABHOT0 nuHaMuaMa. OHM KOHTOKCTHO He CBA3AHH B TOM CMEICIE,
4TO COOTHECEHHE A3RIKOBOTO COOHITUA ¢ COGHTHEM BHEA3RIKOBHIM, 3T0 — aKT
sui generis, H MO3TOMY, P HOPMANLHHX 0GCTOATENLCTBAX AJIA KAMKAOTO BHI-
CKa3kIBaHMA ABJIAETCA aKTOM HOBHEIM. [[0 OTHOMEHNIO K BayKHeHINMIM KOHTEKCTHO
HecBA3aHHEIM KoMmmoHeHTaM, TMY QyHKIMOHMpYIOT TOJBKO B KadyecTBe CO-
NpPOBOMIAIOIIMX 3JIEMEHTOB.

Aptop, B cymuoctn, coriacen ¢ M. II. PacnomosmM, cumrarommm TMY
COeMHAOMNIM 3BEHOM MY 0CHOBOM (TeMoil) B AxpoM (pemoit).3 Jlanee aBTop

1 CM. rnaBEuM of6pasoM A Note on Transition Proper in Functional Sentence Analysis,
Philologica Pragensia 8, 1965, 170—176; On the Prosodic Features of the Modern English
Finite Verb as Means of Functional Sentence Perspective (More Thoughts on Transition
Proper), Brno Studies in English 7, 1968, 11—48.

2CuM. B. Tpuka, Some Thoughts on Structural Morphology, Charisteria Guilelmo Mathesio
... oblata, ITpara 1932, 55—61, ocoGeruo 58; nepemegatano B A Prague School Reader,
nop pex. 1. Baxexa, Bloomington 1964, 329—334, ocoGemno 330. ’

3U. Il. PacmomoB, Axmyaabroe wienenue npedaoncenun, Yda 1961, ocobenno 36. Bonee
no%o&me H3JIoMkeHHe Hamed ToukH 3pennaA k uBogaM M. II. Pacmomopa cM. B craThe
A Note ... (nAT. 3aecs B mpAMedaHNA 1).
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cormaced ¢ II. AgammemM m @p. [lanemeM B TOM, YTO HOBOWM, CJIeJOBATEILHO,
KOHTEKCTHO HECBA3AHHOM ABNSAETCA B BHCKA3HBAHUM He TOILKO peMaTHYecKas
uHPopMaOuA, HO M CaMO COYeTAHME, KOTOpPOe OTHOCHT 3Ty MHPOpPMaIWio K MH-
dopmanmy, cofep:rameiicA B Teme;4 T. €. HOBHIM, KOHTEKCTHO HECBA3aHHBIM
ABJIAETCA TAKMKe U CAMO OTHOMeHWE, B KOTOPOe BCTYHAIOT TeMaTW4YecKad II pe-
Marmyeckad mHGopmanun. Mul cuntaem, uto TMY BHpakaloT yKa3aHHEE TeMIIO-
paibHBIe M MOJAJIbHEIE XapaKTePUCTHKA W 3THM BRIDAyKalOT HOBOE KOHTEKCTHO
HecBA3aHHOEe OTHOmeHwe. VIMeHHO HO3TOMY ¢ TOYKM 3peHHA pa3BepTHBaHMA
BHICKA3HBAHMA OHHE Ha OCHOBE IOATrOTOBIIEHHOI TeMaTHYeCKUMM KOMIIOHEHTaMM
Ha9MHAIOT CO3[[aBaTh cOOCTBEHHYIO NMH(pOpMaNuIo, Nepegavy KOTOPOil BRICKAa3hl-
BaHAe NOJIKHO OCYmMeCTBMTEH. (JIeMeHTH, ofpasyiomue OCHOBaHME [OCHOBY],
IIPATOM, KOHOYHO, He JOJUKHE ORTH CBA3AaHK ¢ HAYaJoM BHCKa3uBanua.) TMY
TakKM 00pa3soM BHITOJHAIOT B BHICKA3WBaHAM QYHKOUIO cOOCTBEHHO Hepexoa
(Tpansmra). OHn aABaAIoTcA nepexomoMm par excellence.

Mu xoremnm 6m moadepkuyth, 9T0 TMY BmHmomnAioT $yEKmMI0 mepexoga
TOJIBKO IIpY HEMapKUPOBaHHOM MCOONB30BaHuA. B aToM cMeIciie ME Mopudmmu-
pyem pemenme Pacmomosa. B rak HasmBaeMo#l BTopoii MHcTaHOMM, TAe pedb
MAeT HeCOMHEHHO 0 MapkupoBaHHo@ curyamma, TMY ¢yHKnuO mepexona He
BRINOJHAWT. (MH cuWTaeM, 9TO HacTOAMIafA® BTOpasA HHCTAHOUWA HMEeT MeCTo
B BHICKAa3WBaHWM, KOTOpoe (QYHKOHOHMDYeT B ABHOM M pe3KoM KOHTpAacTe
BEI3BAHHOM TOJIBKO OJ(HUM CEMAHTWYECKAM IPY3HAKOM [KOMIIOHEHTOM 3HATCHNA |
BEICKa3nBaHHA.) Bhickaampauma, B KOTODHX HA OJAH KOMIOHEHT He craji
HOCHTeJIeM ABHOI'O M PE3KOro KOHTpacTa, o6pa3yiorT meppylo wHcraHgmio. Bo
BTOpOoi mMHcTaHOIM TMY cTaHOBATCA W3-3a OJHOI'0 M3 CBOMX CeMABHTHYECKUX
NPHU3HAKOB MU HocuteaaMmu coGcreenuo sappa (Tatinek pracujes vecer doma,
Father does work at home in the evening) uim e KOMIOHEHTOM — WHOTJA
obwwpHOH coGeTeennoit ocaosnt (Tatinek pracuje veéer doma, Father works
at home in the evening). B macrommeit BTopoil MHCTAaHLWM HeJIb3A I'OBODPHTH
0 mepexofe.

B cymuoctn TMVY HcHoasfAoT yKa3aHHYIO POJb U B BONPOCHTENBHEIX HpeJi-
nokennAx. OXHAKO OpPM CONOCTABJIEHUHN C NpPefJIOKEHMAMHA IIOBECTBOBATE]Ib-
neiMa, TMY B BonpOCHTENLHEIX NpeAsioyKeHHAX OPOABIAIOT BEICHIYIO CTEIeHb
KOMMYHUKATUBHOI'O JUHaMmaMa. ITO 00BACHAETCA TeM, YTO B BOIPOCATEIBHRX
IpefJIOMEHNAX, a AMEHHO B 3aMKHYTHX Bonpocax, TMYV, Gonee neficTBenHO 9eM
B MECTOMMEHHHX, YIaCTBYIOT B CHIHAJIM3AIMA M3BECTHOTO mpobesia B 3HAHUAX
TOBOPAIIETO, KAK M B eT0 00paIeduy K CIymaTesaio, 9T00H B COOTBETCTBYIOMEN
peninKe ycTpaHuTh 3T0T npoben. Ilo cpasnenuto ¢ TMY, ¢ yHKOHOHUD YIOIIMY
B IIOBECTBOBATENBHEX Npeqiaoskernax, TMY B ponpocuTeNbHEX NpeIOKEeHAAX
BRIIOJNAKT KpoMe TOTO eme ¥ curuainmsmpyiomyio pynknuio. Hapany ¢ aroi
¢yuxnmeii, Bonmpoc, KOHeYHO, BHIIOJHAET €lle I APYroe 3ajaHue: OH cooblmaer
CILymMaTeNio [aHHEE, B KOTOPHX mMMeeTca npofels, ¥ TO, ¢ KaKOH TepCIeKTHBEL
Ha{o MOMOJHHUTH cooburaemble nauuue. (Je tatinek vefer doma?? Je tatinek

4Cp. II. Agamen, Iopadox caoe & cospemenrom pycckom agwke, Ilpara 1966, 22—23;
Op. Damem, FSP and the Organization of the Text (A preliminary version), padMHOMeHO,
stav pro jazyk Cesky (MBCTHTYT 9emCKOro fidWKa), AJA YIaCTHAKOB Kongepenunn 06
aKTyasnbHOM qjeHeRun b MapmaBckax JladEax 12—14 okraapa 1970r., 7.
$ O gacToAlledl BTOPOX MHCTAHOMM MK TOBODHM IOTOMY, YTOOH HCKIIONMTh HOPEXOfHHE
THIIRL
¢ [ToquepKHYTHe BRpaKeHUA 0003HAYAIOT HOCHTEJIA ABHOI'O M PE3KOro KOHCTPAcTa.
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doma veler? Je vefer doma tatinek?) Hupo Boupoca ycranasnmsaetcd Toraa
HMEHHO 3TOH NEepPCIeKTHBON, ¢ KOTOPOH MaHHEE MOKHH OHTH HOMOJHEHEL
TMY u B BONIpOCE, TO3TOMY, B CYL[HOCTH BHIIOJIHAIOT JIAMb CONPOBORATENBHYIO
dyHKINIO.

TMY MoryT craTs B BOIpoce cOOCTBEHHO AAPOM TOALKO B BTOPOil MHCTAHIAN:
J e tatinek vecer doma? Je tatinek doma vecer? Je veler doma tatinek? Pracuje
doma tatinek? EQvHCTBEHHEIM CceMaHTMYeCKMM IPU3HAKOM, WM3-3a KOTOPOTO
nngHaA ¢opMa Iiarojia CTAHOBHTCHA HOCHTeJeM HABHO BHIPaKeHHOTO Pe3KOro
ROHCTpacTa, a 6jarogapA dTOMY M HOcuTejeM coOCTBEHHO Afpa, 34eCh MOMKeT
OHTH 10 KOHTEKCTY HapuMep 3HadeHme ,,Aa'' (B MPOTHBOMOJIOMEHNE K ,,HeT '),
3HaYeHHE ,,COBPEMEHHOCTh'' (B IPOTMBONOJIOMEHAEe K RPYroMYy TeMIOpAaJlb-
HOMY OHpeNeJIeHnI0), 3HaYeHue ,,HecocjaraTelIbHOCTE' (B IDOTHBOIOIOMEHHE
K ,,cociararesHocTs' ). IlpemcrapnseMoe pemenyue, YIMTHIBAKINEE OIMCAHH VIO
o6oAKy0 QYHKOWIO BOnpoca, H03BoAeT 00BeANHAT, QYHKINIO HOCUTEIA AXpa
¢ dyHKIMell HOCATeIA MHTOHAMOHHOTO IEHTpa, He TOJILKO B IIOBECTBOBATONIb-
HHIX IPeNTOMKEHHAX, HO M B NPeIJIOKEHNAX BOIPOCHTEILHEX, HOBEIRTeNHHEX
F pa3mAYHHEX mepexofsHXx thunax.® Bomee mompobuyio medopmamuio o QYHK-
musax TMYVY B Bonpocax MoHO HafiTh B Hamei cratbe ,,0 QyHKEMA Bompoca
B Ipomecce KOMMYHIKamum'', KOoTopaf omy0inKoBaHa B KypHaine Bompocu
A3uKo3HanmA Nr. 2, 1972,

Uccnegosanve Bropoit mHCTAaHOUN OOBACHAET TaKKe QYHKIWMIO OTPALATENb-
HO# dacTuusl He- B AY. Ilpuriaronbuas yacTuna He- — MOJOOHO MOT0KUTENIb-
HaM TMY u B [efiCTBATEIIFHOCTA KaXKAOMY KPYTOMY 2JIeMEHTY — QYHKIMOHM-
PYeT B APYroil MHCTAHIMM MM Kak cOOCTBEHHO AP0 MJIM KaK COCTABIIAIAA —
yacTo 00mupHOEH — coGeTBeHHO ocHOBH. Tak B cTpyRtype Tatinek nepracuje
vecer doma dmauTHAA NM4YHAaA GopMa IJiarolla nepracije MOKeT CTaTh HOCHTEIeM
OTYETJIMBOTO -M PEe3KOT0 KOHTpAcTa, M II03TOMY TaKiKe HOCUTelIeM cOOCTBEHHO
Apa WX IIA DONAPHOTO 3HAYeHHA ,,He-'', MM [JIA IPYroro m3 BO3MOMHEIX
3HaYeHMI. JTO MOKHO CKa3aTh HANID. 0 CIAeNYIONMX KOHTeKcTax: Nerikim, Ze
tatinek doma pracuje, ale Ze doma nepracuje; nerikim, Ze tatinek doma ne-
mluvi, ale Ze doma nepracuje,; nefitkam, Ze tatinek doma nepracoval, ale Ze doma.
nepracuje. B aurnuiickoM sskKe MOKHO OHUIO OH ymorpeGuTs TPM PasHBIX
doneruuecknx Bapuanra: Father does not work at home; Father does not work
at home; Father doesn’t work at home. (Ilocmeganii BapmanT MOKHO OEIZI0 OB
ynorpeOnTh W B IEpPBOM ciyuae, HO He HaoGopor.) B mpusegennEnx nmpmmepax
CYIMIECTBYIOT ¢ TOYKA 3PEHMA CeMaHTAYeCKOl CTPYKTYPH [ABE BO3MOMKHOCTH:
(1) monapHoe 3Hadvenwe ,,He-'‘ ABNAETCH eAUHCTBEHHHM CEMAHTHYECKHM IIpH-
3HAKOM BHPaKAIOIIIM HOBYI0 MHPOpMAOuio, T. €. eAMHCTBEHHEIM KOHTEKCTHO
HeCBA3AHHEIM TIPM3HAKOM; (2) KOHTEKCTHO HECBA3AHHHM MBIAETCA APYroH
CeMaHTHYeCKMIl IPU3HAK M NOJIAPHOE 3HaYeHHe CTAHOBUTCH YacThI0 KOHTEKCTHO
cBA3aHHON nHPopmanmn. PaccMoTpuM Tenmeph ¢ TOM Ke TOYRM 3peHus — T. e.
¢ TOYKM 3PEHMA CEMaHTAYECKOH CTPYKTYPH — (YHKIHOHUPOBAHHE OTpHIa-
TeJIbHOM I'71aroJibHOIf YacTUIH He B IePBOY MHCTAHOMM HA YPOBHE aKTYalIbHOTO

7 J[log9epkHyTHe BHIpa)ieHuA 0003HAYAIOT 3eCh HOPMAJLHOTO HOCHTENIA MHTOHANHOHHOIO
nedTpa (T. €., He HOCATEJIN ABHOrO H Pe3KOro KOHTPAcTa).

8 Cp. maGmonenun I1. Baénomexa B cTaThe Vystavba vypovédi s nepredikativnimi postojo-
vymi vyrazy, CsR 13/1968, cTp. 229--236. Bapromek ycraHaBAWBaEeT, YTO HONPEIAKATHB-
Hhle MOJA/IbHEe BEPAKeHNsA THIIA ,,KAMKETCA'* OTHOCATCH K JACTH BHCKA3WBaHHsA 06pasymo-
mel Axpo.
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uyneneHna. MOMHO CHasaTb, 9TO €CJIM OHA B NEPBOH MHCTAHIMH KOHTEKCTHO
He CBfi3aHa, TOI[ja ee CeMaHTHYecKOoe COlepsKaHue HUKOILA He OCTASTCA eIVH-
CTBEHHBIM KOHTEKCTHO HECBA3AHHBIM CEMAHTUIECKUM IPA3HAKOM (KOMIIOHEHTOM
3HaYeHN) B JAHHOM BHICKaswBaumu. O4eBUHHO OHA NPUHANJIEHNT K AAPY
pHCKasuBauuA. OpHako coGCTBEHHO AJPOM HABIACTCA TOT CEMAaHTHYECKMIl
NpU3HAK, HA KOTOPHH — B COOTBETCTHM ¢ KOMMYHMKATHBHON HENIbI0 TOBOPA-
1(ero — HanpasJeHa nepcoextuBa coobwenusn: Tatinek veéer doma nepracuje,
Tatinek nepracuje doma ve éer, Veler doma nepracuje tatinek, Father doesn’t
work at home in the evening, Father doesn't work at home in the evening u T. 1.
BaaumopeitcTeue cpegers AY, 0 KoTopom 3Dech HOBO3MO¥KHO FOBOPHTH IIOAPOGHO,
IpPUBOOUT K TOMY, YTO NpPH3HAK OTPHOATEJBHOCTH IO OTHOINEHMIO K CeMaHTM-
YEeCKOMY KOMIIOHEHTY HOCTABJIEHHOMY B OTPHMOATENILHYIO HEpPCHEKTHBY (QYHK-
HAOHUPYeT KAK peMaTH3aTOp. TaKoil ceMaHTAYECKAH KOMIOHEHT IOTOM CT&HO-
BUTCA COGCTBEHHO ANPOM ¥ ¢opMa HecYUIAA ero Mo 3TOd MPUIMHe CTAHOBUTCH
HOCHTeJIeM NHTOHAIHOHHOTO IeHTPA. B NpmBeeHHHX YemCKNX NpHMEpax
B CHTHAJIH3alM¥ OTPHMIATEJILHOH NEepPCHeKTHBRl y4acTBYeT KAK MOPANOK CJIOB,
TAK 1 METOHALNWA; B QHIJIMACKAX SKBUBAJEHTAX U3 YKa3aHHKX IBYX CpeICTB
B CHTHAJM3ANMH YJacTBYeT JINMIb WHTOHAIMA. '

B sakmiogenne — fgpa aaMedanud. [lepBoe HCXOMHT U3 PA3HEIX BO3MOKHOCTeH
BKJIIOYeHHA B KOHTeKCT ¢MHUTHOH Ju49HON GopMH riaroiia BO BTOPOH MHCTAH-
nan. Pa3uue BO3MOMKHOCTH MCHOJIB30BAHMA, KOTOPHE MK YCTAHOBHJIA, CBHAE-
TEJLCTBYIOT 0 CeMAHTAYECKOM CJIOMKHOCTA JIMIHOH gopMul raaroa. OHA TaKxke
MOATBePHAAIOT PA3HOPOAHOCTh JIMYEOH (OPMHE I'71arosia OTHOCUTEJILHO CTOIeHeH
KOMMYHEKATHBHOTO JHHAMH3MA BKJIIO9ASA M BTOPYI0 M NepPBYI0 MHCTAHUHAIO,
B cBaau ¢ aTHM MH X0THM mOgUepKHYTL, 9T0 1 TMY ABIAIOTCA coeMaHTHYOCKHA
KoMIJieKcHuMY. Takoe PHpasATeIEHOE MOBENEHHE JJIA HAX THIMYHO B HACTOA-
meil BTOPOH HHCTAHIAY, KOTAA OHW COCPeNOTOYMBAIOT HA ceGe pearuil KOHTpacT
¥ T03TOoMY (YHKOMOHHPYIOT Kak coGctrenHo pema. IlpmumHoil Takoro QyHk-
OHOHMPOBAHYA fABIAETCA Yy HAX HJIH 3HAYeHWE BpPEMEHV M A 3HAYCHHS MO-
RAaJbLHOCTH, HO He BCe MX ceMaHTHUecKoe comep:kauue (Jsem o tom pFesvédéen
MOKeT MMeTh HaOpEMep 3HAYeHHe ,,He FOBOPIO, YTO A B 3aTOM O yOempex,
HO uTO B 3TOM A y0emK[eH'', Miwm 3HAYeHHE ,,He TOBOPIO, YT0 A ORI OHI B 3TOM
y6emper, HO 9T0 A B aToM YGesxnmen'').

B 3710ii ¢cBA3M HECOMHEHHO MMEET CMEICI BOIpOC, He npeAcTapaaioTcA iu TMY
10 OTHOMIEHHIO K KOMMYHAKATHBHOMY IMHAMH3MY reTepOreHHRIM TaK e | B Iep-
Boit mucTaumny. [{pyrmmMu cjioBaMm, MOKHO CIPOCHTH, He Y9IacTBYIOT JM B pa3-
BEPTHEBAHAY BRICKA3BIBAHAA B OMMHAKOBOH CTEMeHN TeMIOpaJibHaA 1 MOJAIbHAA
XapaKTepMcTEKa, 0Gpasyiomas cemManTudeckoe comep:kanue TMVY.® B cpasm
¢ TeMIOpaJIbHOH XapaKTePHCTEKON MOMeT MOSABHTHCA BONPOC, He CIIegYeT JIH
monumats TMVY KaK KOHTEKCTHO CBA3AHHEIE B TeX OTPE3KAX, B KOTODHIX OHa
nopTopAeTcA. MojalsHas XapaKTepHCTHKA HAOOOpPOT He o6jajaeT TAKOH BHI-
pasnTebHOMA TeHAEHIME BRCTYNAT, KaK KOHTEKCTHO cBA3aHHaA. OHa curuamm-
3aMpyeT, KaK FOBOPAINNIA IOHAMAET CTATYC BHICKA3KIBAHMA, & TAKMAKE M TO, KaKadA
poJiL TPHHANJIEKMT TOBOPAMEMY B BHCKAa3WBaHUKM (Halp. pojib NPOCTOro
vHpopMaTopa, cOpamEABAIOMEro, NpHKa3mBaomero).l® I[TostoMy MomanbHas

¢ 3a HMIYJThC K faEHOK QOpMY/IMpOBKe BREIDaKalk cBolo mpranaTensHocTh K. [Toraxopoi.
Ilo ee 11prmepl\:l yooTpeG/iAi0 A TepMHEH ,, TPAaH3HAT '

10 Cp. M. A. K. Halliday, Language Structure and Language Function, New Horizons in
Linguistics, Harmondsworth 1970, 159.
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xapakTepucTHKa GoJlee BRIDA3UTEILHO YeM TeMIODaJbHAA LPUBOAUT K TOMY,
YTO KT COOTHOCHINAA A3HKOBYIO AeHCTBUTEIFHOCT C BHEAIRKOBON CTAHOBATCH
aKTOM Sui generis, AKTOM HOBEIM, HEIIOBTODAEMAEIM M KOHT@KCTHO HeCBfI3aHHEIM.
B nepsBoii nECTaHOMA OKa3kBaeTcHA GecCIOPHO HOBLIM, EMHAYHEIM JJIA JaHHOTO
BHICKA3LIBAHUA ¥ BCJEJCTBA® TOIO KOHTEKCTHO HECBA3AHHKM COeAMHAIONIee
3BEHO MeMKIY TeMOH M pemoil, kKoTopoe BhpaxkeHo TMYVY. B ee peasmsammn
y4YacTBYeT KaK TeMIOOpajibHaf, TAK ¥ MOAAJIbHAA XApPaKTepPHCTUKA.

C npoGaemoit pasnopopsoctrm TMY oTHOCHTeNIbHO KOMMYHWKATHABHOTO HH-
HaMp3Ma CBfidaHa M mpo0GJsieMa YETKOCTA T'PAaHUIE MeKIY TPAH3NTOM M TeMOH.
TMY B nepsoit MHCTAHOAA COOCOOHH (YHKIMOHMPOBATHE KaK MOCTaTOTHO
pesKas rpaHmua, OT/eJIAKIAA TeMATAYECKYIO YacTh BHICKA3LIBAHAA OT HeTeMa-
THYECKOH, HECMOTPA Ha TO, YTO TeMIOpPaJIbHaA XapaKTepMCTHKA CKIIOHHA OBITH
HOHTEKCTHO CBA3AHHON 8 MOTOMY TaKe I BKJIIOUYEHHOH B TeMaTHYECKYH 4acTh
pricKasnBauudA. (Tax Kag IAHeapHOe PACIHOJIOMKEHAE 3JI6MEHTOB B IPeJIOHKe U
ABJIAETCA TOJILKO OJHAM M3 cpencTB AY, MH He cBA3nIBaeM TeMaTHYECKMe JACTU
BHICKA3HBAHNA C HAYAJIOM, TPAH3ATHHIE C CEPeJHHOH M peMaTAYeCKHAe ¢ KOHOOM
npenaoskennd.) BoamomHaA HedeTKOCTE IpaHANL He HAXOJHTCH, OGHAKO, B IIPO-
THBOpeunn ¢ pyHKIOAeld TPAaA3NTa, T. K. TDAH3AT ABJIACTCA COSAUHAIONIAM 3BEHOM,
NepexofoM MeKAy TeMOH M peMoH (3meck MH HcXomamim M3 Muiciim Janema).
CoenunAomee 3BeH0 MOMKeT 00Jiee MM MeHEe OKA3NBATL BIMAHMe Ha YacTH,
KOTOpHe OHO coequHAeT. Ecim NpMHATE Bo BHEMAaHMe DOJHNIT TPAH3MT, B KO-
TopoM TMY 06KMHO BHCTYNAIOT TOMLKO B Ka4YecTse ero 4acTeil ¢ MMAMMAIbLHON
Mepoil KOMMYHMKATHBHOTO AWHAMH3MA, TO [IJIA CJIABAHCKOIO BLICKa3RBAHWA
MOKHO B rpyOHX YepTax CUATATH YCTAHOBJIEHHHM, 9TO TDAaEMIA MEXKIY TeMoil
M TPAH3HTOM ABAATCA 60JIee YeTKOH YeM MeyKAy TpaH3mToM M pemod. TMY
B Gosnpmoit Mepe coocoOCTBYIOT ToMy, YTOOH JOCTATOYHO 4eTKO oGo3Hadats
TpaHMOY Me:K1y TeMaTHYeCKOH 4acThio, o6pasyomel ocHoBaHMe, HA KOTOpPOM
B aKTe coo0IeHnA CTPOATCA BHICKA3KBAaHMe, ¥ JacThI0 HETEMATAYOCKOM, cofep-
Maugei coGcTBeHHO coobmexwne, T. e. coobIeHne, JIA KOTOPOro MMEHHO M pea-
Jm3yeTcR] BHICKasznBanme, TeMy, cileqoBaTeLHO, MOMKHO GEIO ORI 0XapaKTepn3o-
BaTh KaK YaCTh BRICKA3HIBaHAA, 00Pa30BAHHYIO dJIeMeHTaMy ¢ Hauboslee HU3KOM
ANHAMEYHOCTHI0 BHICKA3HBAHAA, KOTOPHE (YHKIFOHMADPYIOT B KavecTBe OCHO-
BAHYA, Ha KOTOPOM CTPOMTCA coGcTBeHHO coobmenne. OHO HaumHAeT CTPOMTCH
H [I0CTPamBaeTCA B YaCTHM HETEMATH4ECKOH, IPMCOeAMHAEMOil B mepBoi HCTaH-
mnr K Teme mocpeactsoMm TMYVY. Hapo eme pobGasuth, 9T0 ceMaHTHYeCKad
KOMILIEKCHOCTh JINYHOH (OPMH IJjarosia ¥ BHTEKalol(afd M3 Hee BO3MOKHAaA
Pa3HOPONHOCTb OTHOCAMAACA K KOMMYHIKAaTABHOMY AVHAMHE3MY COOTBeTCTBYeT
TOMY, 9T0 /amyHAA (PopMa Ijarosia B NepBoil MHCTaHOWM ABHO CKJIOHHA QYHK-
MUOHUPOBATE KaK TPaH3MT.!!

Bo BTOpoM 3ameuaBMM MH XoTenn Obl IIOQYEPKHYTH CJefYlOmee: eciu ycTa-
HOBJIEHHEIe JaHHbIEe XapaKrepmayiomue mnosegeHre TMYVY B nepsoi m BTOpOH
FHCTAHOMY NPABAJILHEE, TOTNA OHU B 3HAYMTEILHON Mepe 0OBACHAIOT OTHONNe-

11 O cymecTBOBAHMHM TaKOH TeHJeNIHH B AHIMHCKOM A3LIKE CBHAETENILCTBYIOT CTATHCTH-
dyecKne AamHbe B cTathe On the Prosodic Features of the Modern English Finite Verb as
Means of Functional Sentence Perspective (More Thougts on Transition Proper), Brno
Studies in English 7 (maT. 3geck p 3aMm. 1). O ee cyIecTBOBAHAM CBHETeILCTBYIOT TAKME
peayipTATH NPHBOJAMEIE B HeolryGJIMKOBAHHON KaHAHJATCKOA quccepranmmm JI. ¥Yramp-
moBo# Kvantitativni rozbor véty a vijpovédi; cM. Take ee craTeio B Prague Studies
in Mathematical Linguistics 4, 1972, 107 —128.
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une mexay Pyuxmmamm TMVY Ba cemanTnueckoM, rpammarmdeckom m AY
ypoBuax. Eciim TMY ¢ynkuumonnpyior na ypopue AY ¢ oJ@HaKOBHIM ceMaH-
THKO-TPaMMaTNIeCKMM OTHOMEHHWEM TaK, YTO B NEePBOIl MHCTAHIHEA OHA B He-
MapKHPOBAHHOM ymorpebieHny ABIANTCA cOGCTBEHHO TPaH3MTOM H BO BTOpPOM
MHCTAHOWFM ¥ B MapKMpOBAHHOM YNOTpeOleHMM — COGCTBOHHO peMoil MM
4acThi0 COGCTBEHHO TeMEl, TO AJIA HNX THOAYHA BHICOKAf CTeeHb COTJIACHA MX
¢yHKIOUA Ha yKa3aHHHX Tpex ypoBHAX. HakeTes, 4To ycTaHOBIEHHOE CXOICTBO-
HHTepecHKIM 06pa3oM coryacyeTca ¢ meHTpaabHoi nosunueir TMY B rpaMmaru-
4ecKOli CTPYKTYpe Ipefjio:KeHdA a TaKsKe ’ ¢ UX [IIaBHOM (yHKIUed, KOTOPYIo-
OHNI BRIIOJHAIOT IPH COOTHECEHMH A3KIKOBOT0 U BHEA3RKOBOI'O COORITAM.
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